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METHODOLOGICAL PRINCIPLES OF TEACHING THE SECOND FOREIGN LANGUAGE
TO STUDENTS-INTERPRETERS FROM AMONG THE INDIGENOUS INHABITANTS OF YAKUTIA
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In the conditions of intensive expansion of international cooperation the need to train a qualified specialist-interpreter with
the knowledge of several foreign languages is growing. In connection with this, in the modern educational process the problem
of teaching the second foreign language is becoming increasingly important. The article analyzes the methodological principles
of teaching the second foreign language to students of the linguistic higher education establishment taking into account the re-
gional peculiarities of the Republic of Sakha (Yakutia).
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Cmamus nocsesawena noucky cnoco6o6 mecmuposanusl U OyeHKy 00yueHHoCmu cmy0enmog ieKcuke Ha npakmuye-
CKUX 3AHAMUAX NO AH2IUUCKOMY A3bIKY. Yuumvleas axmyanbHOCMb OAHHOU NpOONeMbl 01 MHO2UX npenooasame-
aetl, agmopuvl NOOPOOHO OCMAHABIUBAIOMCA HA BONPOCE NPUMEHEHUs PAZTUYHBIX MEMOOUK MeCMupo8anus, oaom
PpeKomMenoayuy no COCMAasieHuio mecmos, 00cylcoaom Gaxmopel, KOMopsie HeOOX0OUMO YUUMbIEAMb NPU OYeHU-
BAHUU COBAPHO20 3anaca obyuaemozo u noucke Haubonee 3QPexkmueHuIx cnocob08 OOCMUICEHUSL ICENAEMbIX pe-
3YIbMamos 6 npoyecce 0Oy4eHus.

Kmouesvie crnosa u ¢hpasvi: 00ydeHHE IEKCUKE; TECTUPOBAHUE; OIICHKA; aHTJIMICKUH SI3BIK; CIIOBAPh; CIIOBAPHBIH 3ar1ac.
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NCITIOJIb3OBAHUE TECTUPOBAHUS ITPU OBYYEHUU JIEKCUKE
HA 3AHATHUAX 10O AHTJIMUCKOMY A3bIKY

Jlexcraeckast COCTaBISIFOIIAS JTFOOOTO PAKTHYECKOTO 3aHATHS TI0 aHITINICKOMY SI3BIKY — HEOTBEMJIEMOE YCIIOBHE JI0-
CTWDKEHMS TIporpecca B M3y4eHHH ero B 11e1oM. OCHOBHBIM CIIOCOOOM OIIPEJIEIICHHUSI TOT0, HACKOJIBKO YCIICIIHO CTY/EHT
OBJIAJICBAET TEM CJIOBAPHBIM 3aI1aCOM, KOTOPBIN €My NPEAbSIBIACTCA Ha Ay IUTOPHBIX 3aHATUAX MM KOTOPBII OH U3y4aeT
B MPOIIECCE CaMOCTOATENBbHOW paboThI, 6E3yCIOBHO, SBISIETCS TECTUPOBAHUE. B CBS3M ¢ 3TUM CTOHMT MPOLUTHPOBATH
HeMelkoro uccnenoarens K. VIHrenkamma, KOTOPBIH ONpeneni TECTUPOBAHUE KaK «METOJ NeJarornieckoi TUarHo-
CTHKH, C IIOMOIIBI0 KOTOPOTO BBIOOPKA MOBEICHUS, PETIPE3CHTUPYIOLIAs MPEAIOCHUIKY HIN PE3YIbTaThl yIeOHOTO Mpo-
1iecca, JI0JDKHa MAaKCUMAIIBHO OTBEYATh IPUHIMIIAM COTIOCTABUMOCTH, OOBEKTHBHOCTH, Ha/ISKHOCTH W BAJTMIHOCTH H3-
MepEeHHH, TOJDKHA POUTH 00pabOTKy M MHTEPIIPETANMIO U ObITH TOTOBOM K MCIOJIB30BAHUIO B TIEATOTMIECKON MPAKTH-
ke» [1, c. 87]. C 3TuM yTBEpIKIIEHHEM HENb3s1 HE COINIACUTRCS, BElb JTI000H TECT JIOJDKEH pacCMaTpUBaThCS Kak BepH(pH-
LIPOBAHHOE OTPAKEHHE MOYUEHHBIX CTYJCHTaMH 3HaHUI B TOI nim uHO#M obactu. 'opasno ciokHee OpIBaeT onpenie-
JIMTh, KaK IPOBECTH TAKOE TECTHPOBAHNE, OCOOCHHO KOT/Ia Pedb 3aX0ANT 00 N3YYeHNH HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

B nociemHme roibl MPOU30IIeNT IPaHANO3HbIM IPOPBIB B METOIMKE MPETIOIaBAaHHU HHOCTPAHHBIX S3BIKOB B L[EJIOM
U B OLICHKE PE3yJIbTaTOB yUalIUXcsl B YaCTHOCTH. [103TOMY, Kak HaM Ka)KeTcsl, BECbMa aKTyalbHBIM OBUIO ObI OCTaHO-
BUTHCSl Ha aHaInW3€ COBPEMEHHBIX CIIOCOOOB TECTUPOBAHHS CIOBAPHOIO 3amaca 00y4arolluXcsl, BE/Ib «CIOBO — 3TO
“KUPIHUYUK’ IPU CTPOUTENILCTBE 3/1aHus, TlIe 3/1aHUE — SI3bIK, & CTPOUTENILCTBO — U3yueHue» [2, c. 43]. Kpome Toro,
3arac CJI0B Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE TIOMOTaeT 000TaTUTh M PACIINPUTH JISKCHYECKHE TIO3HAHUS Ha S3bIKE POTHOM.

Wrak, u1s yero nmpoBOANTH TecTHpoBaHUe? Bo-TiepBBIX, 3TO — HAJIEKHBIH cr10c00 OuleHKH 3((eKTHBHOCTH 00Y-
4yeHust. Bo-BTOpBIX, TeCT MOTHBUPYET 00YYaIOIIMXCs Ha MOBTOPEHUE MPOWAEHHOTO MaTepHaia, B HAlIeM Cliydae —
JekcHuKH. Jlydmie Bcero MpoBOAUTh TECTUPOBAHUE HA PETYISIPHON OCHOBE. B Mieane nekcuka, H3ydeHHas Ha Ipeabl-
JIyIIEM 3aHATHH, JO0JDKHA TOBTOPSATHCS B Havaje cienytomero. TectupoBanue ¢ popMajbHON TOUKH 3PEHHUS] MOXKHO
MIPOBOAUTE B pasziandHoi (opme. YacTo mpoBepka JEKCHKH MHTETPHPOBAHA B ANArHOCTUUECKHE TECTHI JUIS OTpese-
JICHUS TIEPBOHAYAIBHOTO YPOBHS 3HAHUS WM B TIPOMEXKYTOUHBIE — JUISI IPOBEPKHU YCIIEBAEMOCTH yUalUXCsl.

BoNBIIMHCTBO JNEKCMYECKUX TECTOB HALEJIECHBI HA MPOBEPKY OJHOTO WM JABYX KOMIOHEHTOB, HAallpUMep, Mpa-
BUJIBHOTO HAIMCaHUS CJIOBA, €T0 3HAUEHUS, COUETAEMOCTU C APYTUMH JEKCUYECKUMH eAMHUIIaMU. Bompoc o ToMm,
CTOMT JIX KOHTEKCTYaIM3UPOBATh TECTUPYEMBII CIIOBAPHBIN 3a11ac WM HET, 3aBUCHT OT LIENEH, KOTOPBIE MPECIeYI0TCS


mailto:alexa-ch@list.ru

Meparornyeckne Hayku 209

B Tecte. HamprmMep, KOHTEKCT UMeeT 3HaUCHHE IPU IIPOBEPKE CIIOCOOHOCTEN PabOTHI ¢ TEKCTOM, T/Ie 00yUaroImniCs
OTMpaeTcsi Ha KOHTEKCT, YTOOBI IPaBUIIBHO OIIPEACIUTh 3HAYEHHE TOTO WIIM HHOTO CJIOBA.

B nmanHO# cTaThe XOTeNnOCh OBI MOAPOOHEE OCTAHOBUTHCSA HA TEX PAa3HOBHIHOCTAX 3aIaHHUM, KOTOPHIE HCIIONb-
3yroTcs B Tectax. OTHUM M3 CaMbIX HOMYJISIPHBIX BBUY IIPOCTOTHI IPOBEPKHU, B TOM YHCIIC KOMITBIOTEPHOH, SIBIISCTCS
MHOXKECTBEHHBIN BbIOOp. OH jKe, M0 NMPUYKMHE CIy4aiHOCTH, SIBJSIETCSl OJIHMM M3 CaMbIX Hanbojee KPUTHKYEMbIX.
AnbTepHaTHBON MOXKET OBITh 3aIoiHeHHe podenoB. O0yJaromuiics: JOHKEH BCTABUTD MIPOIYIIEHHOE B TEKCTE CII0-
Bo. Takum 00pa3oM, CTABUTCS aKLIEHT Ha CITIOCOOHOCTH HE MPOCTO PACcIO3HABATH CJIOBA, HO M MPOIYLIUPOBATh UX. bo-
Jiee TIPOCTHIM TOABHIOM TaKOTO TECTa MOXKET OBITh TaK Ha3bIBaeMBIN c-TecT [4, p. 131], korma oOy4aromuiicss BUIAT
TOJIBKO IEPBYIO YacTh CJIOBa, HAIpUMeEp: div , trav , ¥ TOJDKHBI 3aTIOJHUTH BTOPYIO.

O¢ddexTuBHBIM crTOcOOOM MPOBEPKH 3HAHUH O0YYarOIUXCs B cdepe CIOBOOOpa30BaHUS SBISICTCS MPeodpa3o-
BaHME (OPMBI CJIOBA B COOTBETCTBHH C KOHTEKCTOM, HANPUMED, Kak ofHO u3 3ananuii EI'D: Yesterday the opera in
La Scala was conducted by a (compose). B TaHHOM cilydae TECTHPYETCS CIIOCOOHOCTh yJaImerocs
MHTEPIIPETUPOBATh OKPYKAIOMINI KOHTEKCT CJIOBA C LIEJIbIO BEIOOpA MPAaBUIIBHOTO OTBETA.

BecbMa mpoyKTHBHBIM CTIOCOOOM OIICHKH 3HAHUS N3YUYEHHOH JIEKCUKH MOYKHO CUUTATh 3aJaHUC 110 HAITUCAHUIO
CBSI3HOTO TEKCTa, KOTOPBIH JOJDKEH BKIIOYATh B ceOsi m3ydyeHHble ciioBa. Hampumep, MOXHO 3a1aTh 00y4aeMbIM
Hanmcath counHeHue u3 100-150 ciioB u BKiIOUNTh B Hero 10 ompeneneHHBIX CIIOB B Jr000i Gopme, Hampumep:
work — worked — workers n T.1.

TecTtupoBaHue CIOBapPHOTO 3aMlaca YacTO MPOUCXOANUT B COYETAHUH C OIEHKON IMMCEMEHHBIX WIIA YCTHBIX YMEHUH
oOyuaromuxcs. Hanpumep, mucbMeHHast yacTh dk3amena First Certificate in English monpa3yMeBaeT OLCHKY JUara-
30HA W TOYHOCTH yMOTpeOIeHus JeKCukH. OCYIIeCTBIseTCsI KAUeCTBEHHAs OIICHKA 3HAHNH KaHIUIATa M0 KOHKPETHO
pa3paboTaHHBIM KpUTEpusiM. TOYHBIX CTAHJAPTOB TAKMX KPUTEPUEB YACTO MPOCTO HET, U pa3HbIE 9K3aMEHATOPHI 110-
pa3sHOMY HOAXOIAT K OTPEEeNICHHI0, HalpUMeEp, aJeKBaTHOTO 00beMa CIIOBAPHOTO 3araca WK JUana3oHa HCIONb3ye-
MBIX JIEKCHYECKUX CPEJICTB.

AJBbTEepHATUBHBIN MMOJIXO0J1 — KOJMYECTBEHHAs! OLIEHKA CIOBApHOTo 3amaca ydammuxcs. OHa BKIIIOUaeT B ceOst Ta-
kue (PaKTOPHI, KaK:

— JIEKCHYecKasl IUIOTHOCTD;

— JIeKcH4ecKas BapHaTHBHOCTE;

— CTEMeHb CI0XKHOCTH.

Jlexcmueckast INIOTHOCTH TMPEICTABISET co00H 00BeM 3HAMEHATEIBHBIX YacTel Pedr: CYIIeCTBUTEIBHBIX, TI1aro-
JIOB, TIPWIAraTeIbHBIX — B COOTHOILCHUH C ()YHKIMOHAJIBHBIMU CI0BaMU. TeKcT, comeprKarnii BRICOKUH IPOLICHT Ta-
KHX 9acTeil peun, XapaKTepru3yeT BEICOKYIO KYJIbTYpy HChMa U CBOOOIHOE BIIaJICHNE JICKCHYECKUMHU €TUHUIIAMH.

Jlekcnueckast BapuaTMBHOCTh — XapaKTEPHUCTHKA CJIOBAPHOIO COCTaBA TEKCTA. boibloe KONMYecTBO pasHbIX
CJIOB — IPU3HAK TOTO, YTO O0ydJaromuiics o01agaeT MHUPOKUM CIIOBAPHBIM 3aITaCOM.

CTreneHp CI0KHOCTH TEKCTa OICHUBACTCS ITyTEM IMOJICYETa KOJIUYECTBA OTHOCHTEIBHO PEAKO YIIOTPEOISICMBIX
CJIOB B TEKCTE.

Pazymeercst, 9TO KOJIMYECTBEHHBIN MTOIX0 HEOOXOIUMO COUYETAThH C TEM, HACKOIBKO MPABIIBHO C TOYKH 3PCHUS
CTWIMCTUKU U IPAMMATHKH UCIIOJB30BAHO TO WIIM MHOE CJIOBO B Mpe/UIOKCHUH. [IpUMEHSTh KOJMYECTBEHHBIN MO~
XOJ B YUCTOM BHJIE JJIsl OIICHKU TOW WIJIM MHOW CaMOCTOATENBFHON paboThl — HeBepHO. KpoMme Toro, clieayeT yauThI-
BaTh (DYHKIIMOHANIBHBII CTHIIb TEKCTa, KOTOPBIN co3aaeT o0y4aemblil. EcTecTBEHHO, HAy4HbI CTHIIb XapaKTepUu3yeT-
cs1 OOITBIIIEH CTENICHBIO JISKCHIECKOH IIOTHOCTH, YeM XyJ0KESCTBEHHBIN WIA Pa3rOBOPHBIN. B mobom ciydae mpero-
JlaBaTesb J0JDKCH HalTH NpaBUIIBHBIN OanaHC MEXIY HCHOJIb3YEMBIMH METOJAaMH OLICHKH AT Hanbojee 0OBeKTHB-
HOTO ¥ MTOJTHOTO M3MEPEHHS PE3yIbTAaTOB pAOOTHI CTYACHTOB.

VHTepecHBIM TakKe MPEACTaBISETCS BOINPOC 00 OLIEHKE BEIMYMHBI CIOBAapHOro 3amaca oOydvaromuxcs. OHa
MOJKET UMETh OOJIbIIOe 3HAYCHHE M1 OTIPENIENICHNsI CTENICHH TOTOBHOCTH yYaIllerocs K cAade TOTO MIIM WMHOTO JK-
3ameHa. 1o HEKOTOpPBIM OIIEHKaM, JUIsl YCIemIHOW craa4du sk3amena First Certificate in English sx3ameHyeMblit
JIOJDKEH MMeTh 3amac MUHEMYM 4 500 cioB. Her cMbicna chaBaTe 3K3aMeH, €CIIM CIOBapHBIM 3alac COCTaBIIIET
2000 cnog [Ibidem, p. 133]. CambIM IPOCTBIM CIIOCOOOM OILICHKH, HAa HAIII B3IJIAJ, SBJISCTCS TAK HAa3bIBacMasl CIIy-
qaiiHast BBIOOpKa. M3 croBapst MOKHO BBIOPATh, HAIIPUMEDP, KAXKIOE JECATOE CIOBO Ha KKIOW JECATON CTpaHUIIEe
U COCTaBHTh M3 HUX TECT. B TecTe cTyneHTaM IpeasaraeTcst OnpeiesITh 3HaYeHUE CII0BA WM BBIOPATh MPaBUILHBIN
BapHaHT M3 MHOXKeCTBa AaHHBIX. O0yJaromuecss MOTyT CaMOCTOSITEIBHO OLICHUTH Pa3Mep CBOETO CIOBapHOTO 3ara-
ca. OHM NOJIYYalOT CHHCOK M3 CIIy4aiHO BEIOPaHHBIX CJIOB M OTMEYAIOT B HEM 3HAKOMBIE UM cJioBa. OLEHKY MOKHO
MIPOBECTH 00JIee TOYHO C MUCIIONB30BAaHUEM JETICHHS JIEKCHKH 10 KPUTEPHIO YaCTOTHOCTH yroTpebnenus. s 3toro
Kak Henb3s styutue noaxomut Collins COBUILD English Dictionary, KOTOpbIi KiacCU(GHIMPYET JEKCUKY O TpH-
3HaKy 9acTOTHOCTH. Hampumep, k 700 cambIM 4acTo yrmoTpeOIsieMbIM CIIOBaM OTHOCSTCS work, start, family, week.
K HammeHee pacmpocTpaHEHHBIM JICKCHYSCKUM CIUHHIAM JaHHBIH CIOBapbh OTHOCHT pickled, congregation, jut,
craftsman. Takum 00pa3oM, B CIOBape BBIICISETCS MATH TPYIII CJIOB OT HanboJiee K HANMEHEe PaCIpOCTPAHEHHBIM.
Ecnu, HammpuMmep, BBIOpaTh MO TPHUALATH CIOB U3 KaXIOHW TPYMIBI, TO B PE3yJIbTaTe MOXKHO INOIyYUTHh OoJiee MITN
MeHee TOYHOE MPEICTaBICHIE O pa3Mepe CIOBaPHOTO 3a1maca TeCTHPYEMOTo.

TecTupoBaHKe, Kak Mbl OTMEYAIN paHee, MO3BOJISIET OCYIIECTBIATh 00paTHYIO CBsI3b B npolecce o0ydeHus. OHo
B KaKOM-TO CMBICTIE MPECTABIIET COO0M HEOOIBIIOe HeclieoBaHNne. MHOTHE TIPEoIaBaTeId HaXOIATCS B TIOCTOSH-
HOM TIOHCKe Hanbosiee 3(PEKTUBHBIX CIIOCOOOB JOCTHKEHHS JKeJIaeMbIX PE3yJIbTaTOB B mpoliecce o0yuenus. 11t 3To-
TO OHH CTAJKABAIOTCS C HEOOXOAMMOCTHIO TIPOBEACHHUSI OIIPENeTICHHOH HCCIeNoBaTeNbCKOM padoThl. UTO KOHKPETHO
Clle/lyeT U3ydaTh M YUYUTBIBATh IIPH BEIOOPE CIIOCOOOB TECTUPOBAHUS U OLICHKU 3HAHHMS JIEKCUKH 00y4atomnuMucst?

Bo-miepBrIx, criegyeT oOpamars BHUMaHHE Ha HHANBHIYAIbHBIE 0COOCHHOCTH BOCIPUSTHS U TIO3HAHUS KasKIOTO
crynenra. Hexotopsle oOydaromuecss MPeANOYUTAIOT, YTOObI M3ydaeMas JEKCHKa ITOCTOSHHO HaXOJIWIach B HX




210 ISSN 1997-2911. Ne 1 (79) 2018. 4. 1

TI0JIE€ 3PEHUsI, TOTIa KaK APYTUM J0CTaTOYHO HECKOJBKO Pa3 yCIBIIATh TO WM HHOE CIIOBO. [y TOro 94To0kI BBIsSIC-
HHTB, Kako# croco0 npruMeHnM B Bamem ciyuae, Beibepure 10 coB, TOBTOPHTE MX HECKOJBKO pa3, HE 3aITUCHIBas.
Ha crnenyromem 3aHsTHN JaiTe emie OecATh CJIOB, HA ATOT pa3 HE MOBTOPAS WX, a 3aIllCaB Ha JOCKE, U CPaBHUTE,
KakuM 00pazoM oOydarormuecs JIydiie 1 ObICTpee 3alOMHHAIOT CJIOBA.

Bo-BTOphIX, H3yunte 3QPEeKTUBHOCTL pa3HOOOPA3HBIX MHEMOHUYECKUX TIPUEMOB, YTOOBI UCIIONB30BATh MX HA 3aHS-
Tuax. Hanpumep, paiite nBaanarh Kakux-1u00 CIIOB, U CKa)KUTE, YTO MPOTECTHPYyETe UX uepe3 Heaemo. O0ydaronecs
caMH BBIOMPAIOT TEXHUKY 3alIOMHHAHHS CJIOB. [Ipe3eHTyiTe JIEKCUKY, IPOTECTUPYHTE OOYUAIONIMXCS Yepe3 HEAeIo,
TIPY 3TOM MOXKHO BBIOpaTh OMH U3 COCOOOB, ONMMCAHHBIX BbIle. CpaBHUTE Pe3yIbTaThl M MOIPOCHTE CTYAEHTOB pac-
CKa3aTh, KaKKe NMPHEMbI 3alIOMUHAHMSI OHH HCIIOJIb30BAIN, oOpaias 0cod0oe BHUIMaHUE HA CIIOCOOBI, HCIIOJIb30BAHHbIE
Jy4IIMMU U3 HUX. Ha ciemyromiem 3aHATHM NPEe3eHTYIHTE IPyTrye CIoBa, MPEUIOKNTE BCEM IPUMEHNTD TY TEXHHKY 3a-
TIOMHMHAHMsI, KOTOPYIO HCIIOJIB30BANIM JIyYIIMe CTYJEHTHI B NPOIUIBIA pa3, W OLEHHUTE PEe3yJbTaThl. TakuMm o0pazoMm
MOKHO alipoOMpoBaTh NpHeMbl, 3PEeKTHBHO paboTalOIIMe B OTAEIBHOM IPyIIe, Ha BceX 00yJaronuxcsl.

B-TpeTbnx, HEOOXOAMMO TIIATENHEHO HOAOMPATh CIIOBApHbBIE SAMHHMIIBI JUTS UCIIONB30BAHMS Ha ATAre Npe3eHTauN
Mmarepuana. CyIiecTByeT MHEHHE, YTO NPE3CHTAIMs CJIOB, NMPUHAIJIEKAIIUX K OJHON JIEKCHYECKOM TpyIIe, UMeeT
CBOM HEJIOCTATKH MO NPUYHMHE TOTO, YTO CTYJEHTHI MyTAIOT X 3HAUSHUSI, IOCKOJIBKY 3a4acTyIO 110 CMBICIY OHH OJH3-
KU JApYT K Apyry. UToObI yOoeauThes, Kakoi crocob Hanbosee 3 dextiBeH npu paboTe ¢ 00ydaroIUMUCs, TOrOTOBb-
Te npe3eHTauo 13 10 cioB, MPUHAAIEKAIINX K OJHOH JISKCHYECKOH IpyIie, HalpuMep, HpuiaraTeibHble, OMHUChI-
Barolye xapakrep 4yeioBeka. Ha apyrom 3anstuu npeioxute euie 10 cioB, cirydaifHo 0TOOpaHHBIX U JIEKCUUECKU HE
CBSI3aHHBIX JIPYT C APYTOM. 3aTeM MPOTECTHPYHUTE CTYJICHTOB, YTOOBI IIOHSATh, HACKOJIBKO YCIIEIIHO OHH YCBOWIIH JIEK-
CHKY Ha IIEPBOM H BTOPOM 3aHATHH. Toraa cpa3y cTaHeT O4eBHIHO, KAKOH U3 CIOCOO0B paboTacT Mpo yKTHBHEE.

B-ueTBepThIX, HEOOXOIMMO MOTHBHPOBATH OOYYAIOIIMXCSI HA BHEKIIACCHOE YTEHHE, TIOCKOIIBKY OHO 3()(EKTUBHO
BJIMSICT HA YBEJIMYEHHE X CIOBApHOTO 3amaca. VIMeeT cMBbICI OpraHM30BaTh ayIUTOPHYIO JUCKYCCHIO MO MPOYTEHUH
r71aBbl WM Beel KHUTH. COCTaBbTe TECT I10 JIEKCHKE, C KOTOPOH 00yJaroNIiecs CTAIKHBAINCH BO BPEMS YTECHHS.

B-mAThIX, TpoaHaNMM3MpyiTe crnocod, KOTOPBIM OOydYaromiuecs WCIONB3YIOT Ui 3aIllCH HW3y9aeMOM JICKCHKH.
JI1st 5TOr0 MO>KHO COOpaTh TETPaAX WITH CIOBapH, B KOTOPBIX 0OydJaromrecs 3aIiChBalOT HOBBIE coBa. OOpaTuTe BHH-
MaHHe Ha TO, KaK OHH 3TO JIEJIAlOT: 3aIIUCBIBAIOT MPOCTO B CIIyYaiHOM HOpsIIKE, JOOABISIOT IEPEBO WITH OIpelieIeHHE,
UCIIONB3YIOT IPUMEpBI YIOTpeOieH st coBa B KoHTeKcTe. OTOepHTe JIEKCHKY, KOTOpasi BCTPEYaeTCsl B 3aIUCAX OOJBIINH-
cTBa 00Y4JaroOLIMXCsl, U Ha CIECAYIOIIEM 3aHITHH ITPOBEUTE TECTUPOBAHUE MO STUM ciioBaM. [Ipoanansupyiite pe3ynsra-
THI Ha TIPEAMET IOUCKa KOPPEJISIIMK MEXIy UTOraMH TECTUPOBAHMS M clloco0aMy BeJIGHHS! CJIOBAapHBIX 3alvcei u opra-
HU3auuu ciosaps [3]. laHHble, OMyYeHHbIE B X0/I€ TAKOTO SKCIIEPUMEHTA, MOXHO HCIIONB30BaTh B JajbHelIei pabore.

HakoHen, oOpaTuTe BHUMaHUE HA TO, YMEIOT JIM CTY/ICHTHI BHIBOJMThH 3HAYCHNE HE3HAKOMOTO CJIOBA U3 KOHTEK-
CTa M HACKOJBbKO 3(h(eKTHBEH 3TOT IpHueM. st 3TOro CyImecTByeT OOJbIIOe KOMMYECTBO YHNPAKHEHNH U 3aJaHuil
B yueOHnKax. HaBblk paOOTBI ¢ KOHTEKCTOM HEOOXOOWM JUIsf YCIIEIIHOTO YCBOCHHS JIEKCHYECKOTO MaTepHala.
Hanpumep, noaroroBbTe HeOOJIBIIONH TEKCT, KOTOPBIH BKIIFOYAET ONPEAEICHHOE KOMUIECTBO 3aBEJOMO HE3HAKOMBIX
U oOydarommxcst ¢ioB. Pa3zgenure kiace Ha nBe Tpymnmsl. OmHON Tpymie JalfTe CIUCOK CIOB C TEPEBOJOM HIIN
nebuHuamMu. Jlpyrasg Tpymma J0JDKHA TMOTBITAThCS H3BJIEYh 3HAUEHHE CJIOBA M3 OKPYXKAIOMIETO KOHTEKCTA.
Ha cnenyromeM 3aHATUH DPOTECTUPYHUTE ydalUXCsl HA 3HAHUE JAHHOW JIEKCUKU U NPOAHATIU3UPYHUTE pE3ysbTaThl,
4TOOBI IIOHATH, €CTh JIN pa3HHIA MEX/Y IByMs TPYIIAaMH U B KAKOH Mepe Takoro pojia KOTHUTHBHAsS paboTa BIUIET
Ha CIIOCOOHOCTH 3aITIOMHHAHMS CIIOB.

B nenom, oaBOIS UTOT, HY)KHO OTMETHUTH, YTO HCCIIEIOBATENBCKAS JICSTEIHLHOCTD MPENo/aBaTeNs B KOHTEKCTE
00y4eHHs JIeKCHKE U Moncka 3()(HEeKTUBHBIX COCOOOB TECTUPOBAHMS M OLEHKU BIAJEHHS €10 CTYJICHTaMH HE Orpa-
HUYHMBACTCS IPUBEACHHBIMH BBIIIE TPHEMaMH U PEKOMEHIAMAMH. [laHHOE 10JIe OTKPHITO JUIS NAJIbHEHIIEeTo n3yde-
HUA. BaxkHo, 9TOOBI BCE Te, KTO 3KCIIEPUMEHTHPYET, JIENMINCh CBOUMH OTKPBITHSIMU U pe3yJIbTaTaMU MOUCKA HPO-
JYKTUBHBIX CIIOCOOOB TECTHPOBAHUS U O0YUEHUS JICKCHUKE.
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The article is devoted to the search for ways to test and evaluate students’ vocabulary skills acquisition in practical English clas-
ses. Given the topicality of this problem for many teachers, the authors dwell in detail on the choice of testing methods, give recom-
mendations on the compilation of tests, and discuss factors that should be taken into account when choosing a method
for evaluating the student’s lexicon.
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